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ZMLUVA O DIELO 
uzatvorená v súlade s ustanoveniami § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Obchodný zákonník“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní ďalej len „zmluva“  

 

 

I. ZMLUVNÉ STRANY 

 

Zhotoviteľ   

Názov:   DATALAN, a.s. 

Sídlo:  Galvaniho 17/A, 821 04 Bratislava 

IČO:    35 810 734 

DIČ:    2020259175 

IČ DPH:   SK2020259175 

Bankové spojenie:    

IBAN:    

Zastúpený:  Ing. Marek Paščák, predseda predstavenstva  

Zapísaný:   v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, odd.: Sa, vložka č. 2704/B 

 

ďalej ako „zhotoviteľ“ 

a 

 

 

Objednávateľ:     

    

Obchodné meno:         Centrum vedecko-technických informácií Slovenskej republiky                        

Sídlo organizácie:        Lamačská cesta 8/A, 811 04  Bratislava                            

Štatutárny zástupca:   prof. RNDr. Ján Turňa, CSc., generálny riaditeľ           

IČO:                             00151882                                                                              

IČO DPH:                    SK2020798395                                                  

Bankové spojenie:       Štátna pokladnica 

Číslo účtu:           7000064743/8180, IBAN: SK05 8180 0000 0070 0006 4743 

Zapísaný:                     Register organizácií Štatistického úradu Slovenskej republiky                            

Internetová adresa:      www.cvtisr.sk  

  

ďalej ako „objednávateľ“ 

 

spolu ako „zmluvné strany“ 

 

 

II. PREDMET, ÚČEL ZMLUVY a MIESTO PLNENIA 

 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotoviteľa zrealizovať pre objednávateľa Dielo v rozsahu 

a špecifikácii definovanom v Prílohe č.1 k tejto Zmluve.  

2. Účelom Zmluvy je dodanie Diela spočívajúce vo vypracovaní rozdielovej analýzy a zavedení 

udržateľného bezpečnostného systému ochrany osobných údajov.  

3. Objednávateľ sa zaväzuje riadne a v náležitej kvalite zrealizované a ukončené Dielo v dohodnutej 

dobe prevziať a zhotoviteľovi v dohodnutom termíne zaplatiť v dohodnutej výške cenu za Dielo.  

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že všetky práce vykoná plne v súlade s platnou legislatívou Slovenskej 

republiky,  predpismi  a rozhodnutiami týkajúcimi sa plnenia predmetu Zmluvy v čase ich realizácie.  

5. Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť Dielo vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť. 
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6. Zhotoviteľ je oprávnený realizovať Dielo alebo jeho časť prostredníctvom subdodávateľov; v takom 

prípade zodpovedá za realizáciu Diela, akoby ho realizoval sám. 

7. Objednávateľ má právo v písomnej forme objednať u zhotoviteľa vykonanie zmeny s cieľom 

zmeniť povahu, kvalitu a množstvo všetkých alebo časti prác na Diele, ak je to vzhľadom na povahu 

Diela možné.  

8. Miestom plnenia zmluvy je sídlo Zhotoviteľa alebo sídlo Objednávateľa resp. iný prevádzkový 

priestor u Objednávateľa. Plnenie zmluvy sa môže uskutočniť aj iným spôsobom, a to napr. 

vzdialeným prístupom, a to vzhľadom na povahu plnenia Zmluvy.  

9.  Podkladom pre uzavretie zmluvy je výsledok verejného obstarávania podľa zákona č. 343/2015 

Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

( ďalej aj ako „ZVO““ alebo „zákon o verejnom obstarávaní “ v príslušnom gramatickom tvare)  na 

predmet zákazky „Implementácia GDPR (General Data Protection Regulation) v CVTI SR“ 

 

 

III. DOBA PLNENIA 

 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje Dielo riadne zhotoviť, ukončiť a odovzdať Objednávateľovi v súlade 

s harmonogramom definovaným v Prílohe č.1 tejto Zmluvy. 

2. Ak Zhotoviteľ pripraví Dielo na odovzdanie a prevzatie pred dohodnutým termínom zaväzuje sa 

objednávateľ Dielo prevziať aj v skoršom ponúknutom termíne.  

3. Dodržanie času plnenia zo strany zhotoviteľa je závislé od riadneho a včasného  konania a 

spolupôsobenia objednávateľa dohodnutého v tejto zmluve.  

4. Po dobu omeškania objednávateľa s plnením akéhokoľvek záväzku vyplývajúceho z tejto zmluvy 

pre objednávateľa nie je zhotoviteľ v omeškaní so splnením záväzku . 

5. Zhotoviteľ musí bez meškania a písomne informovať objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti,  

ktorá  bráni  alebo sťažuje  realizáciu Diela s dôsledkom  predĺženia lehoty  na  odovzdanie  Diela.  

Ak  dôjde k zdržaniu prác,  musí  zhotoviteľ  preukázať, že  bolo vyvolané okolnosťami, na ktoré sa 

odvoláva. 

6. Predĺženie doby realizácie Diela sa určí podľa doby trvania prekážky alebo neplnenia záväzkov 

objednávateľa dohodnutých touto zmluvou, s prihliadnutím k dobe nevyhnutnej pre obnovenie prác, 

za podmienok, že zhotoviteľ vykonal  všetky racionálne opatrenia ku skráteniu oneskorenia a po 

písomnej dohode zmluvných strán.   

 

 

 

IV. CENA 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že cena predmetu zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán v 

súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva 

financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa uvedený 

zákon vykonáva. 

2. Zmluvné strany sa dohodli na celkovej cene za vykonanie diela vo výške: 

19 500,- EUR bez DPH (slovom: devätnásťtisícpäťsto eur bez DPH)  

3.  Zmena výšky ceny je možná len dodatkom k zmluve z dôvodov uvedených v tejto zmluve.  

4. V prípade, že pri zhotovovaní Diela bude potrebné zrealizovať práce pôvodne nezahrnuté do  ceny 

Diela, budú tieto naviac práce a ich ocenenie vzájomne písomne odsúhlasené objednávateľom 
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a zhotoviteľom a následne zhrnuté a premietnuté do dodatku k tejto Zmluve. 

5. Všetky ceny, uvedené  v tejto zmluve sú bez dane z pridanej hodnoty, ktorá bude zhotoviteľom 

účtovaná podľa platných právnych predpisov. 

 

V. PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

1. Cena Diela bude kupujúcim uhradená bezhotovostne, bankovým prevodom na  účet predávajúceho 

uvedený v tejto zmluve.  

2. Po  odovzdaní Diela vystaví zhotoviteľ faktúru, ktorej prílohou bude podpísaný preberací protokol. 

3. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi.  

4. Faktúra ako daňový doklad musí byť vyhotovená v súlade s ustanoveniami zákona č. 222/2004 Z. 

z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, ak faktúra vystavená 

zhotoviteľom nebude obsahovať všetky zákonom stanovené náležitosti alebo bude obsahovať 

nesprávne alebo neúplné údaje, alebo nebude obsahovať číslo objednávky objednávateľa, 

objednávateľ má právo takúto faktúru vrátiť zhotoviteľovi na jej doplnenie, resp. opravu 

a zhotoviteľ je povinný podľa charakteru nedostatku vystaviť novú, opravenú, resp. doplnenú 

faktúru s novou lehotou splatnosti.  

 

 

VI. POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

1. Povinnosti objednávateľa: 

a.) Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť a  odovzdať zhotoviteľovi miesto na vykonanie Diela 

s priestormi určenými na realizáciu ( ďalej len „pracovisko“), ak je to vzhľadom k realizácii 

Diela potrebné. 

b.) Objednávateľ sa pri plnení Zmluvy zaväzuje poskytnúť zhotoviteľovi súčinnosť nevyhnutnú 

na riadne a včasné vykonanie Diela. Ak je na plnenie Zmluvy nevyhnutné poskytnutie 

súčinnosti tretej osoby (napr. dodávateľ informačného systému pre Objednávateľa, na ktorom 

realizuje Zhotoviteľ predmet plnenia zmluvy – bezpečnostnej štúdie), je Objednávateľ povinný 

zabezpečiť súčinnosť aj tejto tretej osoby; v opačnom prípade sa má za to, že nie je v omeškaní 

s plnením Zmluvy.  Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť akúkoľvek inú požadovanú súčinnosť 

nevyhnutnú na splnenie predmetu tejto zmluvy. 

c.) Objednávateľ umožní zhotoviteľovi prístup ku všetkým technickým prostriedkom 

a informačným systémom u Objednávateľa za účelom splnenia predmetu zmluvy, a to buď 

formou vzdialeného prístupu alebo na mieste, podľa potrieb Zhotoviteľa. 

2. Povinnosti zhotoviteľa: 

a.) Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť a dodať Dielo podľa tejto zmluvy riadne a včas. 

b.) Dodržiavať všetky platné všeobecne záväzné právne predpisy, ktoré sa týkajú plnenia 

predmetu zmluvy;   

c.) Plniť zmluvu prostredníctvom svojich odborných a kvalifikovaných zamestnancov 

v dohodnutom rozsahu a lehotách; 

d.) Postupovať pri vykonávaní diela s odbornou starostlivosťou; 

e.) Informovať objednávateľa o priebehu a výsledkoch plnenia predmetu zmluvy; 

f.) Včas a bez zbytočného odkladu informovať objednávateľa o všetkých dôležitých 

skutočnostiach súvisiacich s výkonom Diela, ktoré môžu ohroziť alebo obmedziť výkon Diela 

zo strany zhotoviteľa, prípadne spôsobiť omeškanie plnenia;   

g.) Vykonať bezodkladnú nápravu plnenia predmetu zmluvy, ak objednávateľ zistí, že zhotoviteľ 

uskutočňuje svoje povinnosti v rozpore s podmienkami zmluvy alebo platnými právnymi 
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predpismi. V prípade nevykonania tejto nápravy je objednávateľ oprávnený od zmluvy 

odstúpiť, pričom zhotoviteľ zodpovedá za spôsobenú preukázanú škodu podľa podmienok čl. 

XIII. Zmluvy; 

h.) Dodržiavať všetky platné predpisy a povinnosti z nich vyplývajúce, ktoré sa týkajú 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, požiarnej ochrany a ochrany životného prostredia, ak 

bol Zhotoviteľ a jeho zamestnanci príp. tretie osoby na strane Zhotoviteľa s nimi riadne 

oboznámení; 

i.) Zabezpečiť pohyb svojich zamestnancov a ďalších osôb konajúcich v jeho mene len na 

miestach plnenia predmetu zmluvy a priestoroch súvisiacich s plnením predmetu tejto zmluvy. 

 

 

VII. ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA 

 

1. Zhotoviteľ splní svoju povinnosť zrealizovať Dielo jeho riadnym vyhotovením a odovzdaním 

objednávateľovi v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy. Dielo sa považuje za riadne a včas 

dokončené, ak bolo zrealizované bez vád a nedorobkov, ktoré nebránia riadnemu užívaniu Diela, 

má vlastnosti stanovené právnymi predpismi a touto zmluvou a ak bolo prevzaté objednávateľom.  

2. O odovzdaní a prevzatí Diela bude spísaný odovzdávací protokol, ktorý podpíšu objednávateľ a 

zhotoviteľ. Prevzatím Diela objednávateľom, prechádza na  objednávateľa nebezpečie vzniku 

škody. 

3. Zmluvné strany pri odovzdaní Diela spíšu odovzdávací protokol; Protokol bude obsahovať: 

a.)      identifikačné údaje o Diele, 

b.) koniec záručnej doby Diela podľa zmluvy, 

c.) zhodnotenie kvality Diela alebo jeho častí, 

d.) stanovisko objednávateľa i zhotoviteľa, 

e.) prehlásenie objednávateľa, že odovzdané Dielo preberá, 

f.) súpis príloh (nevyhnutná dokumentácia potrebná pre užívanie Diela s prihliadnutím na 

povahu Diela). 

4. Objednávateľ nie je povinný prevziať Dielo, ktoré vykazuje vady a nedorobky, ktoré bránia 

riadnemu užívaniu Diela. 

5. Dielo prechádza do vlastníctva objednávateľa úplným zaplatením ceny za Dielo zhotoviteľovi.  

 

 

VIII. LICENČNÉ DOJEDNANIA 

 

1. V prípade ak zo strany zhotoviteľa dôjde v súvislosti s dodaním Diela k vytvoreniu diela v zmysle 

zákona č. 185/2015 Z.z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov výlučne pre účely tejto 

zmluvy, zhotoviteľ týmto udeľuje objednávateľovi výhradnú licenciu na používanie takýchto diel 

za odmenu, ktorá je súčasťou ceny podľa čl. IV bod 2 tejto Zmluvy. Objednávateľ udeľuje 

Zhotoviteľovi časovo, vecne a miestne neobmedzenú licenciu k dodanému Dielu. 

2. Objednávateľ je oprávnený Dielo podľa bodu 1 tohto článku osobitne tvorivo spracovať, prípadne 

ho inak upravovať aj prostredníctvom tretej osoby. Pokiaľ však dôjde k úprave Diela počas trvania 

záručnej doby objednávateľ stráca poskytnutú záruku na Dielo.  

3. Zhotoviteľ je povinný uhradiť preukázanú náhradu škody podľa podmienok čl. XIII. Zmluvy 

prisúdenú na základe právoplatného rozhodnutia súdu,  ak plnenie zhotoviteľa dodané podľa tejto 

zmluvy porušovalo vynález alebo autorské právo tretej osoby. Zhotoviteľ vyvinie všetko úsilie, aby  

objednávateľ mohol dotknuté plnenie naďalej užívať, či toto vymeniť alebo modifikovať tak, aby 
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nenarušovalo chránené práva.  

 

 

 

 

 

IX. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

 

1. Dielo má vady, ak vykonanie Diela nezodpovedá výsledku určenému v Zmluve. Vadou sa rozumie 

odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch Diela stanovených touto Zmluvnou a všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými v čase dodania Diela.  

2. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo bude mať vlastnosti stanovené v právnych predpisoch 

platných v čase odovzdania Diela, a že v čase odovzdania Diela nebude mať nedostatky, pre ktoré 

by bolo znemožnené jeho použitie k obvyklým alebo v zmluve predpokladaným účelom. 

3. Zodpovednosť Zhotoviteľa za vady Diela trvá po dobu 6 mesiacov odo dňa odovzdania Diela 

Objednávateľovi.  

4. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady, ktoré vznikli použitím podkladov a vecí poskytnutých 

Objednávateľom a Zhotoviteľ nemohol ani pri vynaložení všetkej starostlivosti zistiť ich 

nevhodnosť alebo na to Objednávateľa upozornil, ale ten na ich použití písomne trval. 

5. Zhotoviteľ nezodpovedá tiež za vady spôsobené hrubou nedbalosťou, alebo úmyselným konaním 

objednávateľa. 

6. Vady zjavné pri odovzdaní a prevzatí Diela budú reklamované a odstránené spôsobom, uvedeným 

v  tejto Zmluve. Skryté vady Diela, ktoré sa prejavia v záručnej dobe objednávateľ uplatní u 

zhotoviteľa bez zbytočného odkladu po ich zistení, najneskôr do ukončenia záručnej doby, a to 

písomným oznámením doručeným k rukám zodpovedného zástupcu zhotoviteľa. V písomnej 

reklamácii objednávateľ uvedie popis vád, špecifikáciu ich prejavu a spôsob akým ich požaduje 

odstrániť. 

7. Zhotoviteľ sa zaväzuje reklamované vady Diela bezplatne odstrániť. Práce na odstraňovaní 

reklamovaných vád je zhotoviteľ povinný uskutočniť v čo najkratšom možnom termíne po dohode 

zmluvných strán, vzhľadom na charakter vady. Termín pre odstránenie vady bude vždy dohodnutý 

písomne.  

8. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady, ktoré vznikli použitím podkladov a vecí poskytnutých 

objednávateľom a zhotoviteľ nemohol ani pri vynaložení všetkej starostlivosti zistiť ich nevhodnosť 

alebo na to objednávateľa upozornil, ale ten na ich použití písomne trval. Zhotoviteľ tiež 

nezodpovedá za vady, ktoré vznikli neposkytnutím nevyhnutných podkladov a informácií od 

Objednávateľa Zhotoviteľovi potrebných na plnenie zmluvy.  

9. Objednávateľ je povinný umožniť zhotoviteľovi odstránenie reklamovaných vád a prístup k nim. 

 

X. ZMENA PREDMETU ZMLUVY 

1. Akékoľvek naviac práce môžu byť zhotoviteľom vykonané len na základe požiadavky 

objednávateľa schválenej zhotoviteľom k realizácii zmien, na základe dodatkov k zmluve, 

v ktorých objednávateľ v určitom časovom predstihu potvrdí oprávnenosť dodatočných nákladov 

zhotoviteľa.  

2. Pokiaľ je iniciátorom zmeny objednávateľ, predloží prostredníctvom zodpovedného zástupcu 

objednávateľa  zhotoviteľovi požiadavku na zmenu rozsahu Diela, kvality, termínu a pod. a 

vyžiada od zhotoviteľa písomné stanovisko, ktoré zhotoviteľ predloží  najneskôr do 5 dní odo dňa 

vznesenia požiadavky , ktoré musí obsahovať: 

a.) výšku zvýšenia resp. zníženia nákladov, ktoré predstavujú zmeny prác alebo dodávok podľa 
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požiadavky na zmenu, 

b.) termín (lehotu), v ktorom je zhotoviteľ schopný práce alebo dodávky zrealizovať, 

c.) prípadné ďalšie informácie, ktoré sú podstatné pre rozhodnutie o zmene, alebo k predloženiu 

návrhu dodatku zmluvy  

3. V prípade, že objednávateľ a zhotoviteľ dosiahnu dohodu o nákladoch a ostatných bodoch 

navrhovaných zmien či naviac prác, pripraví objednávateľ písomný návrh dodatku, ktorý sa po 

odsúhlasení zhotoviteľom a podpísaním oboma zmluvnými stranami stane dodatkom k tejto 

zmluve, záväzným pre obe zmluvné strany. 

4. Pri výpočte nákladov za naviac práce bude Zhotoviteľ postupovať zásadne v súlade s 

ustanoveniami tejto zmluvy a Objednávateľ uzná iba takto vypočítané čiastky.  

5. Dohody o cene naviac prác musia byť dosiahnuté pred ich realizáciou.  

 

XI. ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

 

1. Odstúpenie od zmluvy musí byť vykonané písomne a doručené opačnej strane, pričom účinky 

odstúpenia nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia. Zmluvné strany sa dohodli, že pri 

odstúpení od zmluvy si nebudú vracať už poskytnuté plnenia. 

2. Nedodržanie termínu splatnosti faktúr je považované za podstatné porušenie zmluvy 

Objednávateľom. Ak omeškanie prekročí  15 pracovných dní od dátumu splatnosti, zhotoviteľ je 

oprávnený pozastaviť práce až do zaplatenia dlžnej čiastky. V prípade omeškania o viac ako 30 

dní je zhotoviteľ oprávnený k odstúpeniu od zmluvy. V prípade opätovného zahájenia prác bude 

termín dokončenia Diela predĺžený o dobu, po ktorú boli práce prerušené z dôvodu predtým 

uvedeného; v prípade, že zhotoviteľ odstúpi od zmluvy, predloží objednávateľovi faktúru za práce 

vykonané do termínu odstúpenia od zmluvy. 

3. Zhotoviteľ môže okamžite odstúpiť od zmluvy v prípade, vzniku nasledovných skutočností, ktoré 

sa považujú za podstatné porušenie zmluvy: 

a.) ak je na vykonanie Diela potrebná súčinnosť objednávateľa alebo tretej osoby vo vzťahu s 

objednávateľom, je zhotoviteľ oprávnený určiť na to primeranú lehotu a po jej márnom 

uplynutí môže od zmluvy odstúpiť, ak na takýto následok upozorní, 

b.) ak je objednávateľ v omeškaní s platbou faktúry o viac ako 30 dní po uplynutí lehoty 

splatnosti. 

4. Objednávateľ môže okamžite od zmluvy odstúpiť v prípade, vzniku nasledovných skutočností, 

ktoré sa považujú za podstatné porušenie zmluvy: 

a.) ak je zrejmé, že nebude Dielo včas a riadne vykonané (a to aj v prípade, že dôjde 

k omeškaniu s dielčím plnením o viac ako 30 dní oproti dohodnutému harmonogramu prác), 

a to bez zbytočného odkladu po tom, čo sa o tejto skutočnosti dozvedel, v opačnom prípade 

je povinný poskytnúť zhotoviteľovi dodatočnú primeranú lehotu na nápravu a až po jej 

márnom uplynutí je oprávnený odstúpiť od zmluvy.  

b.) ak objednávateľ zistí, že zhotoviteľ vykonáva dielo v rozpore s dohodnutými podmienkami, 

je objednávateľ oprávnený požadovať, aby zhotoviteľ na vlastné náklady odstránil vady 

vzniknuté nesprávnym vykonávaním diela, a aby dielo vykonal riadnym spôsobom. Ak 

zhotoviteľ diela tak neurobí ani v lehote 30 dní, ktorá sa mu poskytne na odstránenie vád, 

dochádza k porušeniu zmluvy a objednávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy.  

5.   Zmluvné strany majú právo od zmluvy odstúpiť v prípade, ak druhá zmluvná strana poruší 

ustanovenia tejto zmluvy, pričom ju na to zmluvná strana upozorní a zároveň jej poskytne 

dodatočnú primeranú lehotu na odstránenie takéhoto porušovania. V prípade, že zmluvná 

strana, ktorá porušila ustanovenia tejto zmluvy ani v dodatočnej lehote porušenie neodstráni, 

má právo druhá zmluvná strana od tejto zmluvy odstúpiť.  
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XII. SANKCIE 

 

1. V prípade omeškania Zhotoviteľa s lehotou plnenia predmetu Zmluvy môže objednávateľ 

uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny Diela za každý aj začatý kalendárny deň 

omeškania. 

2. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry môže Zhotoviteľ uplatniť zmluvnú pokutu 

vo výške 0,05% z dlžnej čiastky za každý deň omeškania, pričom termínom úhrady sa rozumie 

pripísanie dlžnej čiastky na účet Zhotoviteľa. 

3. Vznikom povinnosti uhradiť zmluvnú pokutu, ani jej faktickým zaplatením nie je dotknutý nárok 

zmluvných strán na náhradu preukázateľnej škody podľa podmienok čl. XIII. Zmluvy. 

XIII.  ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODY 

 

1. Nebezpečenstvo škody po celú dobu zhotovovania diela nesie zhotoviteľ až do odovzdania Diela.  

2. Žiadna zo zmluvných strán nie je zodpovedná za škodu spôsobenú okolnosťami vylučujúcimi 

zodpovednosť. Zmluvné strany sa dohodli, že za okolnosti vylučujúce zodpovednosť zmluvných 

strán za plnenie svojich záväzkov z tejto zmluvy sa považuje prekážka, ktorá nastane nezávisle 

od vôle tej-ktorej povinnej zmluvnej strany a bráni jej v riadnom plnení svojej povinnosti (napr. 

prírodná katastrofa, požiar, záplava, zemetrasenie, štrajk, všeobecné právne predpisy, výpadok 

počítačovej siete mimo dosahu a správy Poskytovateľa, zákazy štátnych orgánov, vojna a pod.), 

ak nemožno predpokladať, že by povinná strana túto prekážku alebo jej následky mohla odvrátiť 

alebo prekonať a v čase vzniku záväzku predvídať. Zodpovednosť nevylučuje prekážka, ktorá 

vznikla až v dobe, kedy povinná strana bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti alebo vznikla 

z jej hospodárskych pomerov. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené len po dobu, 

pokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto povinnosti spojené. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že zodpovednosť zhotoviteľa za preukaznú škodu je obmedzená do 

maximálnej výšky ceny Diela podľa čl. IV. bod 2 Zmluvy. 

 

XIV. DÔVERNÁ POVAHA INFORMÁCIÍ 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva, jej obsah, ako aj všetky informácie (vrátane 

obchodných, technických a iných informácií), ktoré (i) budú Zhotoviteľovi poskytnuté alebo 

zverené Objednávateľovi na jej základe alebo v súvislosti s ňou, alebo (ii) ktoré sa dozvie 

Zhotoviteľ pri plnení Zmluvy, alebo (iii) ktoré sa dozvie ktorákoľvek zmluvná strana pri plnení 

svojich povinností alebo vykonávaní dohodnutých činností podľa Zmluvy a týkajú sa najmä, ale 

nie výlučne pracovných postupov a know-how druhej zmluvnej strany, sa v zmysle ustanovenia § 

271 Obchodného zákonníka považujú za prísne dôverné a podľa svojej povahy môžu byť za 

splnenia všetkých zákonných predpokladov predmetom obchodného tajomstva príslušnej zmluvnej 

strany (ďalej len „Dôverné informácie“). 

2. Pokiaľ to nie je nevyhnutné pre účely plnia povinností podľa Zmluvy (plnenia dohodnutých 

činností), zmluvné strany sa zaväzujú chrániť a uchovávať v tajnosti Dôverné informácie, a bez 

predchádzajúceho výslovného písomného súhlasu druhej zmluvnej strany ich nezverejňovať, 

neposkytovať a ani inak nesprístupňovať tretím osobám. Povinnosť mlčanlivosti a ochrany 

Dôverných informácií podľa tohto bodu Zmluvy trvá tiež po ukončení zmluvného vzťahu 

založeného touto Zmluvou. 

3. Za porušenie povinností podľa bodu 2 tohto článku Zmluvy sa nepovažujú prípady kedy pôjde o 

informácie, ktoré (i) sú v dobe ich poskytnutia verejne dostupnými, alebo sa stanú verejne 

dostupnými inak než porušením povinnosti mlčanlivosti niektorej zo zmluvných strán tejto 



8/15 

 

Zmluvy, (ii) ktorých poskytnutie sa vyžaduje zákonom, alebo na základe zákona rozhodnutím súdu 

alebo iného príslušného orgánu štátu alebo (iii) boli ktoroukoľvek zmluvnou stranou poskytnuté jej 

právnym, ekonomickým, daňovým, resp. obdobným poradcom za účelom plnenia zákonných 

povinností alebo uplatňovania nárokov. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že k povinnosti mlčanlivosti zaviažu všetkých svojich zamestnancov, 

spolupracovníkov, externých partnerov, ako aj ďalšie spolupracujúce osoby, ktoré z dôvodu 

pracovnoprávneho, obchodného či iného vzťahu k danej zmluvnej strane prídu, alebo môžu prísť 

do styku s Dôvernými informáciami súvisiacimi s predmetom plnenia podľa Zmluvy, pričom za 

porušenie povinnosti mlčanlivosti týchto osôb zodpovedá príslušná zmluvná strana rovnako, ako 

by sa porušenia dopustila sama. Zmluvné strany sa zaväzujú, že Dôverné informácie poskytnú 

svojim spolupracujúcim osobám len v nevyhnutnej miere. 

5. Porušenie akejkoľvek z povinností podľa tohto článku Zmluvy bude považované za podstatné 

porušenie tejto Zmluvy. 

 

XV. POVINNOSTI ZHOTOVITEĽA V OBLASTI BEZPEČNOSTI   A OCHRANY ZDRAVIA PRI 

PRÁCI 

 

1. Zhotoviteľ po celú dobu realizácie Diela zabezpečí bezpečnosť práce a prevádzky, hlavne 

dodržiavanie predpisov o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, požiarnej ochrany na pracovisku 

a ekológie. 

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje počas realizácie Diela dodržiavať interné predpisy Objednávateľa 

v súvislosti v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, za predpokladu, že bol s nimi riadne 

vopred oboznámený. 

3. Vzhľadom na povahu Diela, zhotoviteľ zabezpečí, aby všetkým jeho pracovníkom boli prideľované 

príslušné osobné ochranné pracovné prostriedky v súlade s daným rizikom prác a pracovných 

činností. Preukázateľne poučí o pracovných rizikách na pracovisku, proti ktorým ich pridelené 

OOPP chránia. 

 

XVI. OSTATNÉ USTANOVENIA 

 

1. Písomnosti súvisiace s touto zmluvou sa doručujú druhej zmluvnej strane doporučenou zásielkou 

na adresu (adresu sídla) zmluvnej strany uvedenej v záhlaví tejto zmluvy resp. na adresu jej sídla 

uvedenú v obchodnom registri alebo v inom registri, v ktorom je zapísaná okrem  prípadov, keď v 

súlade s touto zmluvou nepostačuje komunikácia prostredníctvom elektronickej pošty, telefonicky 

alebo faxom. Akúkoľvek zmenu uvedených údajov je zmluvná strana povinná vopred oznámiť 

druhej zmluvnej strane. Všetky písomnosti sa považujú za doručené aj v prípade, ak zmluvná 

strana svojím konaním alebo opomenutím zmarí doručenie písomnosti a písomnosť pošta vráti ako 

nedoručenú. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmarenia doručenia účinky doručenia 

nastávajú v deň, keď bude písomnosť/zásielka vrátená druhej zmluvnej strane. Účinky doručenia 

nastávajú aj vtedy, ak zmluvná strana odmietne prevziať písomnosť, a to dňom tohto odmietnutia. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že vo veciach tejto Zmluvy sú oprávnení konať: 

a.) Za objednávateľa: Ing. Milena Peeva 

  telefón:                           02/69253139 

           mail:                              milena.peeva@cvtisr.sk  

 

   

b.) Za zhotoviteľa:  Mgr. Marián Kubánek 

  telefón:   +421 2 50 25 74 03 
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           mail:  marian_kubanek@datalan.sk 

  

3. Akékoľvek spory zmluvných strán vzniknuté v súvislosti s plnením záväzkov podľa Zmluvy alebo 

v súvislosti s ňou sú zmluvné strany povinné bezodkladne riešiť rokovaniami a vzájomnou 

dohodou. 

4. V prípade, že sa vzájomné spory zmluvných strán vzniknuté v súvislosti s plnením záväzkov podľa 

tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou nevyriešia dohodou ani do 30   dní odo dňa vzniku sporu, 

môže ktorákoľvek zo zmluvných strán podať návrh na vyriešenie sporu na príslušný súd  

Slovenskej republiky. 

5. Prílohou tejto zmluvy sú : 

a.) príloha č. 1 - „Technické parametre (špecifikácia) predmetu zmluvy,  

            Harmonogram a cena Diela“ 

 

6. Ak by niektoré ustanovenia zmluvy mali byť neplatnými už v čase jej uzavretia, alebo ak sa stanú 

neplatnými neskôr po uzavretí zmluvy, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení zmluvy. 

Namiesto neplatných ustanovení zmluvy sa použijú ustanovenia Obchodného zákonníka a 

ostatných platných právnych predpisov Slovenskej republiky, ktoré sú obsahom a účelom 

najbližšie obsahu a účelu Zmluvy. 

7. Ukončením zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce zo zmluvy s 

výnimkou ustanovení, ktoré sa týkajú nároku na náhradu preukázanej škody vzniknutej porušením 

tejto zmluvy, nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa ustanovení tejto zmluvy a ďalej 

ustanovení tejto zmluvy, ktoré vzhľadom na svoju  povahu majú trvať aj po ukončení zmluvy, napr. 

licenčná doložka, dôvernosť informácií a mlčanlivosť.  

8. Ukončením zmluvného vzťahu nie sú zmluvné strany zbavené svojich povinností  vysporiadať 

svoje záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy. Zmluvné strany vysporiadajú v súvislosti s ukončením 

tejto Zmluvy svoje práva a záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy v súlade s právnymi predpismi a 

zásadami poctivého obchodného styku. 

 

XVII. ZÁVEREČŃÉ USTANOVENIA 

 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu podpísali osoby oprávnené rokovať a podpisovať menom 

príslušnej Zmluvnej strany a že uzatvorenie tejto zmluvy a plnenie všetkých povinností z nej 

vyplývajúcich bolo schválené príslušnými orgánmi Zmluvnej strany v súlade s právnymi predpismi, 

stanovami a ostatnými internými predpismi Zmluvných strán,  a  nevyžaduje sa, ani sa nebude 

vyžadovať ďalší súhlas či schválenie. 

2. V prípade zmeny obchodného mena, názvu, sídla, právnej formy, štatutárnych orgánov ako aj 

spôsobu ich konania menom Zmluvnej strany, bankového spojenia a čísla účtu, Zmluvná strana, ktorej 

sa niektorá z týchto zmien týka, oznámi druhej Zmluvnej strane túto skutočnosť, a to bez zbytočného 

odkladu. 

3. Akékoľvek dohody, zmeny alebo doplnky k zmluve sú pre Zmluvné strany záväzné len vtedy, 

ak sú vyhotovené písomne ako dodatok k tejto zmluve obojstranne podpísaný oprávnenými zástupcami 

Zmluvných strán. 

4. Zhotoviteľ alebo jeho subdodávateľ v súlade s § 11 zákona o verejnom obstarávaní, ktorí majú 

povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora musia byť platne zapísaní v registri 

partnerov verejného sektora počas celej platnosti zmluvy..  

5. Zhotoviteľ je oprávnený zveriť časť poskytovaných služieb tretej osobe. Každý subdodávateľ 

musí spĺňať podmienku osobného postavenia podľa § 32 ods.1 ZVO a  nesmú u neho existovať dôvody 

na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7; a musí mať oprávnenie dodávať tovar alebo 

poskytovať službu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má subdodávateľ plniť. Pri poskytovaní služieb 

prostredníctvom subdodávateľov je Zhotoviteľ plne zodpovedný voči objednávateľovi za včasné a 

riadne poskytovanie služieb, akoby ich poskytoval sám. 
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6. Zhotoviteľ  prehlasuje, že on, jeho zamestnanci, alebo jeho subdodávatelia sú držiteľmi 

všetkých potrebných oprávnení a kvalifikácií požadovaných na poskytovanie daných služieb.  

7. Pri plnení tejto zmluvy sa Zmluvné strany riadia prednostne ustanoveniami tejto zmluvy. 

Vzájomné vzťahy Zmluvných strán touto zmluvou neupravené, sa riadia ustanoveniami zákona č. 

513/1991 Zb., Obchodného zákonníka ako aj ďalšími predpismi a normami platnými v Slovenskej 

republike. Táto zmluva sa riadi právom Slovenskej republiky. 

8. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stranami. 

9. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva podlieha zverejneniu v Centrálnom registri 

zmlúv v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení noviel. 

Podľa § 47a Občianskeho zákonníka je zmluva účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 

10. Zmluva sa uzatvára po dobu splnenia záväzku obidvoma zmluvnými stranami.  

uvedených v Obchodnom zákonníku. 

11. Pokiaľ niektoré z ustanovení tejto zmluvy je alebo sa stane neplatným či neúčinným, neplatnosť 

či neúčinnosť tohto ustanovenia nebude mať za následok neplatnosť zmluvy ako celku ani iných 

ustanovení tejto zmluvy, pokiaľ je takéto neplatné či neúčinné ustanovenie oddeliteľné od ostatných 

častí zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú takéto neplatné či neúčinné ustanovenie nahradiť novým 

platným a účinným ustanovením, ktoré svojim obsahom bude čo najvernejšie zodpovedať podstate a 

zmyslu pôvodného ustanovenia. 

12. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch: každá zo zmluvných strán dostane dve 

vyhotovenia. 

13.      Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je  

Príloha č. 1 „Technické parametre (špecifikácia) predmetu zmluvy, Harmonogram a cena Diela“ 

 

 

V Bratislave, dňa 10.11.2017 

 

Zhotoviteľ   

 

dátum:  

 

 

 

podpis: 

  

 

 

 

Objednávateľ 

 

V Bratislave, dňa  

 

 

 

 

podpis: 
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Príloha č.1  

Technické parametre (špecifikácia) predmetu zmluvy, Harmonogram a cena Diela  

 

 

 

Vypracovanie rozdielovej analýzy a zavedenie udržateľného bezpečnostného systému 

ochrany OÚ 

Aktuálny stav spracúvania osobných údajov v CVTI SR: 
1. Počet zamestnancov v organizácii : 259 

2. Počet sprostredkovateľov resp. 3-tích strán pre oblasť osobných údajov: 3 

3. Počet klientov, ktorých osobné údaje spracúvame: minimálne 12 100 

4. Počet informačných systémov spracúvajúcich osobné údaje (t. j. samostatných účelov spracúvania 

osobných údajov): 30 

Zoznam informačných systémov/aplikácií/programov spracúvajúcich osobné údaje s popisom 

zamerania.  
 

1.Personálna a mzdová agenda 

 

 systém VEMA – modul pre riadenie 

ľudských zdrojov, dokumenty 

personalistiky, dokumenty mzdovej 

agendy dochádzka 

2. Účtovníctvo 
systém VEMA, modul pre 

účtovníctvo doklady k účtovníctvu 

3. Zmluvy 

licenčné zmluvy s fyzickými 

osobami, 

zmluvy s fyzickými osobami o 

vykonaní diela, iné zmluvy s 

fyzickými osobami 

4. Návštevný systém 
kniha návštev budovy  

 

5. Registratúra 

systém Fabasoft eGov-Suite, denník 

došlej a odoslanej pošty, príručné 

registratúrne strediská 

6. Infozákon žiadosti o sprístupnenie informácií 

7. Knižnica 

knižnično-informačný systém systém 

pre vydávanie knižničných čipových 

preukazov dokumenty k 

vzdialenému prístupu do 

licencovaných  elektronických 

informačných zdrojov 

dokumentácia ku knižničným 

školeniam a kurzom 

8. Digitalizačné služby žiadanky o digitalizačnú službu 

9. CRZP a APS 
systém ANTIPLAGprotokoly o 

kontrole originality 

10. CREPČ a CREUČ Záznamy o publikačnej činnosti, 
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Záznamy o umeleckých výstupoch, 

11. Agenda popularizácie vedy a výskumu 

dokumentácia k pracovníkom 

zabezpečujúcim realizáciu projektov,  

dokumentácia k záujemcom 

registrovaným v jednotlivých 

projektoch 

12. Projekty  OP VaI 

dokumentácia k pracovníkom 

zabezpečujúcim realizáciu projektov, 

 dokumentácia k záujemcom 

registrovaným v jednotlivých 

projektoch 

13. Právna agenda 
 dokumentácia k právnej 

agende 

14. Kamerový systém interný 
 záznamy z kamerového 

systému 

15. Kamerový systém externý 
 záznamy z kamerového 

systému 

16. Múzeá 

bádateľské listy a bádateľské 

preukazy 

denník návštev bádateľov 

dokumentácia k registrácii 

používateľa výpožičných služieb – 

prihláška, čitateľský preukaz 

databáza darcov- darovacie zmluvy 

databáza používateľov digitálnej 

knižnice v MSSL  

17. Projekty OP LZ 

dokumentácia k  pracovným 

úväzkom učiteľov zapojených do 

projektu 

 dokumentácia k dohodám s 

externými expertmi 

 dokumentácia k praxi 

študentov denného vysokoškolského 

štúdia 

18. Stredoškolské štipendiá 

 zmluvy so školami 

rozhodnutia riaditeľov o priznaní 
štipendia 

19. Školské výpočtové strediská 

 dokumentácia k projektom 

 dokumentácia k registrácii 

učiteľov do vzdelávacích programov 

 dokumentácia k poskytovaniu 

služieb školstvu 

dokumentácia k vydávaniu 

komerčných a kvalifikovaných 

elektronických certifikátov 

20. Styčná kancelária Brusel 
odber informácií 
 prihlasovanie na podujatia 
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21. Zodpovedná osoba  

22. Stimuly VaV Pod IS 30 

23. Fablab poskytovanie služieb 

Dokumentácia k poskytovaným 

službám (používateľské meno 

(voliteľne), e-mailová adresa,  názov 

organizácie (voliteľné), krstné meno 

a priezvisko, telefónny kontakt) 

24. Fablab marketing 

Dokumentácia k zasielaniu ponúk 

(email a voliteľne aj používateľské 

meno) 

25. ISS CVTI SR 
Registrácia, propagačné kampane 

(osobné údaje účastníkov) 

26. Knižnica – fotografie  

27. Knižnica - marketing  

28. IS  Expertné podporné služby 

OÚ sa spracovávajú pre účely 

poskytnutia podpornej služby v 

procese transferu technológií 

akademickej inštitúcii 

29.IS Redmine 

OÚ sa spracovávajú pre účely 

poskytnutia podpornej služby pri 

nakladaní s duševným vlastníctvom 

(konzultácie, rešerše), 

30. SK CRIS 

 IS budovaný ako súčasť Centrálneho 

informačného portálu pre výskum, 

vývoj a inovácie v zmysle Zákona č. 

172/2005 Z. z., obsahuje údaje o 

projektoch výskumu a vývoja, o ich 

riešiteľoch, výsledkoch a 

infraštruktúre, register organizácií 

výskumu a vývoja ako aj personálnu 

databázu výskumníkov. 

 
5. Doplňujúce informácie 

 

Máme vypracované evidenčné listy k jednotlivým informačným systémom, ktoré spracúvajú 

osobné údaje. 

Máme vypracované oznámenia alebo osobitné registrácie k jednotlivým informačným 

systémom, ktoré spracúvajú osobné údaje. 

Máme zdokumentovanú aktuálnu IT infraštruktúru s popisom, s topológiou, so schémami 

architektúry- čiastočne. 

Máme vypracovaný bezpečnostný projekt na ochranu osobných údajov. 

Máme vypracovanú smernicu na ochranu osobných údajov (ak nie je súčasťou 

bezpečnostného projektu). 

Máme vypracovanú stratégiu v oblasti ochrany osobných údajov (ak nie je súčasťou 

bezpečnostného projektu). 

Máme dedikovaného človeka zodpovedného za ochranu osobných údajov 

Máme dedikovaného človeka zodpovedného za správu IT v organizácii 

Máme k dispozícii šablóny „Záznam o poučení oprávnenej osoby“. 

Máme k dispozícii šablóny „Súhlas so pracovaním osobných údajov“. 
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Máme k dispozícii šablóny „Zmluva sprostredkovateľmi o spracovaní osobných údajov“ 

Poskytujeme zákazníkom / zamestnancom akékoľvek informácie týkajúce sa spracúvania 

osobných údajov (napr. oznámením na webstránke) 

Neprenášame osobné údaje mimo EÚ/EHP.  

Nemáme dedikovaného človeka zodpovedného za bezpečnosť v organizácii 

Nemáme dedikovaného človeka zodpovedného za správu dát (data governance) v  organizácii 

Nemáme dedikovaného človeka zodpovedného za podnikovú architektúru dát (enterprise data 

architecture) v  organizácii 

Nemáme vypracované akékoľvek iné interné politiky týkajúce sa ochrany osobných údajov. 

Nemáme vykonanú a tiež zdokumentovanú aktuálnu klasifikáciu informačných aktív. 

Nemáme vykonanú a zdokumentovanú rizikovú analýzu s analýzou dopadov rizík na činnosť 

organizácie. 

Nemáme k dispozícii protokoly z predchádzajúcich kontrol Úradu na ochranu osobných 

údajov napr. usmernenia/rozhodnutia/opatrenia/záznamy o kontrole Úradu na ochranu 

osobných údajov SR)   

 
6. Požiadavky na výstup:  Výstupná správa a návrh procesných a organizačných opatrení a bezpečnostných 

nástrojov  zabezpečujúcich plnenie Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. 

apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto 

údajov ako aj súvisiacich predpisov (GDPR). 

 

7. Termín dodania:  60 kalendárnych dní od podpisu zmluvy  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Harmonogram 
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  T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8 

E1 - Analýza aktuálneho stavu                 

1. Úvodné stretnutie X        

2. Zber informácií X X X      

E2 - Identifikácia nezhôd                 

3. Rozdielová analýza  X X X X    

4. Identifikácia zistení  X X X X    

5. Identifikácia rizík  X X X X    

6. Návrh opatrení  X X X X    

E3 - Návrh opatrení                 

7. Príprava dokumentu     X X X  

8. Odovzdávanie dokumentu        X 
 

  

Cena diela 

 

 

Predmet plnenia 
Cena v € bez 

DPH 
Výška DPH v € 

Cena celkom v € 

s DPH (konečná cena 

– kritérium 

hodnotenia) 

Spracovanie rozdielovej 

analýzy a zavedenie 

udržateľného 

bezpečnostného systému 

ochrany OÚ 

19 500 € 3 900 € 23 400 € 

 


